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>75% recycled paper
>75% papier recyclé
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	- Ovaj proizvod sadrži punjive baterije koje nisu 
zamjenjive. Ne otvarajte proizvod kako biste 
zamijenili punjivu bateriju.

	- Vodite računa da vam, tijekom rukovanja 
baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.

	- Kako biste spriječili zagrijavanje baterija ili 
ispuštanje toksičnih ili opasnih supstanci, 
nemojte rastavljati, mijenjati, bušiti ili oštetiti 
proizvode ili baterije, a nemojte ih rastavljati, 
kratko spajati, prepuniti ili obrnuto puniti.

	- Kako biste izbjegli slučajni kratki spoj baterija 
nakon uklanjanja, nemojte dopustite da 
kontakti baterije dođu u dodir s metalnim 
predmetom (npr. novčići, ukosnice, prsteni). 
Nemojte umotavati baterije u aluminijsku 
foliju. Kontakte na bateriji zalijepite ili baterije 
stavite u plastičnu vrećicu prije nego što ih 
odbacite.

	- Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte 
njihov kontakt s kožom ili očima. Ako dođe 
do kontakta, odmah dobro isperite vodom i 
potražite savjet liječnika.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj Philips aparat zadovoljava sve važeće standarde i propise u vezi 
izlaganja elektromagnetskim poljima.

Općenito
	- Ovaj je uređaj vodootporan (sl. 2). Pogodan je za upotrebu u kadi ili tušu 

te za čišćenje pod slavinom. Uređaj se stoga zbog sigurnosnih razloga 
može upotrebljavati samo bez kabela.

	- Jedinica napajanja prikladna je za napone od 100 do 240 V.
	- Jedinica za napajanje pretvara napon od 100 – 240 volti u sigurni niski 

napon manji od 24 volta.
	- Maksimalna razina buke: Lc = 77 dB(A).

Jamstvo i podrška
Ako su Vam potrebne informacije ili podrška, molimo posjetite 
www.philips.com/support ili pročitajte brošuru o međunarodnom jamstvu.

Ograničenja jamstva
Dijelovi koji su podložni uobičajenom habanju (kao što su jedinice za rezanje 
i diskovi za uklanjanje žuljeva) nisu obuhvaćeni međunarodnim jamstvom.

Recikliranje
	- Ovaj simbol znači da se proizvod ne smije odlagati zajedno s običnim 

kućanskim otpadom (2012/19/EU) (sl. 3).
	- Ovaj simbol znači da proizvod sadržava ugrađenu punjivu bateriju koja se 

ne odlaže s uobičajenim kućanskim otpadom (sl. 4) (2006/66/EC). Svoj 
proizvod odnesete na službeno mjesto za prikupljanje otpada ili u servisni 
centar tvrtke Philips kako bi stručnjak uklonio punjivu bateriju.

	- Pridržavajte se pravila vaše zemlje o odvojenom prikupljanju električnih 
i elektroničkih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno odlaganje otpada 
pomaže u sprječavanju negativnih posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje.

Uklanjanje punjive baterije
Uklonite punjivu bateriju samo ako odlažete proizvod. Prije nego 
uklonite bateriju, pazite da je proizvod otpojen sa zidne utičnice i da 
je baterija potpuno prazna.

Poduzmite sve mjere opreza kada rukujete alatima da otvorite 
proizvod i kad odlažete punjivu bateriju.

1  Odvijačem uklonite stražnju i/ili prednju ploču uređaja. Uklonite sve vijke 
i/ili dijelove dok ne vidite tiskanu pločicu s punjivom baterijom.

2  Izvadite punjivu bateriju.

Română

Informaţii importante privind siguranţa
Citiţi cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a utiliza aparatul 
şi accesoriile sale şi păstraţi-le pentru consultare ulterioară. Accesoriile 
furnizate pot varia pentru produse diferite.

Pericol
	- Nu udaţi unitatea de alimentare electrică 

(Fig. 1).
Avertisment
	- Unitatea de alimentare electrică conţine 

un transformator. Nu încercaţi să înlocuiţi 
ştecherul unităţii de alimentare electrică, 
întrucât acest lucru conduce la situaţii 
periculoase.

	- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu 
vârsta de cel puţin 8 ani şi de către persoane 
cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau cărora le lipsesc experienţa şi 
cunoştinţele necesare, cu condiţia să fie 
supravegheate sau instruite cu privire la 
utilizarea în siguranţă a aparatului şi să 
înţeleagă pericolele implicate. Nu permiteţi 
copiilor să se joace cu aparatul. Procesele 
de curăţare şi întreţinere de către utilizator 
nu trebuie realizate de către copii fără a fi 
supravegheaţi.

	- Scoateţi întotdeauna aparatul din priză 
înainte de a-l curăţa sub jet de apă.

	- Verificaţi întotdeauna aparatul înainte 
de a-l utiliza. Nu utilizaţi aparatul dacă 
este deteriorat, deoarece vă puteţi răni. 
Întotdeauna înlocuiţi componenta deteriorată 
cu una originală.

Atenţie
	- Nu utilizaţi niciodată apă mai fierbinte decât 

cea utilizată la duş (max. 40 °C) pentru a clăti 
aparatul.

	- Nu utilizaţi unitatea de alimentare electrică în 
sau lângă prize de perete care sunt conectate 
la un aparat electric de împrospătare a 
aerului, pentru a preîntâmpina deteriorarea 
ireparabilă a unităţii de alimentare electrică.

	- Nu utilizaţi aparatul, capetele şi accesoriile 
sale în alt scop decât cel specificat în 
manualul de utilizare.

	- Discul de îndepărtare a calusului este menit 
doar pentru picioare.

	- Din motive de igienă, aparatul trebuie folosit 
de o singură persoană.

	- Nu utilizaţi aparatul pe piele iritată, vene 
inflamate, erupţii, pete, aluniţe (cu păr) sau 
răni, fără a consulta în prealabil medicul. De 
asemenea, persoanele cu imunitate redusă, 
diabetice, hemofilice sau imunodeficitare 
trebuie să consulte în prealabil medicul.

	- Nu utilizaţi aparatul dacă nu aveţi sensibilitate 
normală a pielii în zonele pentru care este 
destinat acest aparat, fără a consulta medicul 
dvs.

	- Pielea dvs. se poate înroşi sau irita la primele 
utilizări ale aparatului. Acest fenomen este 
absolut normal şi dispare rapid. Pe măsură 
ce utilizaţi aparatul mai des, pielea dvs. se 
obişnuieşte cu acesta şi iritarea pielii se 

reduce. Dacă iritarea nu dispare în trei zile, vă 
recomandăm să consultaţi un medic.

	- Dacă experimentaţi dureri anormale sau 
disconfort în timpul utilizării, nu mai utilizaţi 
aparatul şi consultaţi medicul dvs.

	- Pentru a preveni deteriorarea sau eventualele 
accidente, păstraţi aparatul în funcţiune (cu 
sau fără accesorii) la distanţă de părul capilar, 
sprâncene, gene, haine etc. 

	- Nu utilizaţi accesorii de tundere de precizie 
fără pieptene în alte zone intime decât zona 
inghinală, deoarece acest lucru poate cauza 
vătămări.

	- Nu utilizaţi peria de exfoliere imediat după 
epilare, deoarece acest lucru poate intensifica 
posibila iritare a pielii provocată de epilare.

	- Atunci când vă epilaţi pe pielea umedă, nu 
utilizaţi uleiuri de duş sau de baie, pentru a 
evita iritaţii grave ale pielii.

	- Dacă aparatul dumneavoastră este dotat cu o 
lumină pentru utilizare optimă, nu priviţi direct 
în lumină.

	- Nu folosi niciodată aer comprimat, bureți de 
sârmă, agenți de curățare abrazivi sau lichide 
agresive pentru a curăța aparatul.

Instrucțiuni de siguranță privind bateriile
	- Utilizați acest produs numai în scopul 

prevăzut și respectați instrucțiunile de 
siguranță generale și privind bateriile, după 
cum este descris în acest manual de utilizare. 
Utilizarea necorespunzătoare poate cauza 
șocuri electrice, arsuri, incendiu sau alte 
pericole sau leziuni.

	- Pentru a încărca bateria, utilizați doar 
unitatea de alimentare detașabilă (HQ8505) 
furnizată împreună cu produsul. Nu folosiți un 
prelungitor.

	- Încărcați, utilizați și depozitați produsul la o 
temperatură cuprinsă între 10  °C și 35  °C.

	- Deconectați întotdeauna produsul după ce 
s-a încărcat complet.

	- Nu incinerați produsele și bateriile acestora 
și nu le expuneți la lumina directă a soarelui 
sau la temperaturi ridicate (de exemplu: 
în autovehicule neprotejate termic sau în 
apropierea sobelor încinse). Bateriile pot 
exploda dacă sunt supraîncălzite.

	- Dacă acest produs se încălzește în mod 
anormal, emană un miros anormal, își 
schimbă culoarea sau dacă încărcarea sa 
durează mai mult decât de obicei, încetați 
utilizarea și încărcarea produsului și contactați 
distribuitorul Philips local.

	- Nu așezați produsele și bateriile acestora în 
cuptoare cu microunde sau pe mașinile de 
gătit cu inducție.

	- Acest produs conține o baterie reîncărcabilă 
care nu se poate înlocui. Nu deschideți 
produsul pentru a înlocui bateria 
reîncărcabilă.

	- Atunci când manipulați baterii, asigurați-vă că 
mâinile dvs., produsul și bateriile sunt uscate.

	- Pentru a preveni încălzirea bateriilor 
sau eliberarea de substanțe toxice sau 
periculoase, nu modificați, nu perforați 
și nu deteriorați produsele și bateriile și 
nu dezasamblați, nu scurtcircuitați, nu 
supraîncărcați și nu încărcați bateriile invers.

	- Pentru a evita scurtcircuitarea accidentală 
a bateriilor după îndepărtare, nu permiteți 
fișelor bateriilor să intre în contact cu obiecte 
metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). 
Nu înfășurați bateriile în folie de aluminiu. 
Acoperiți cu bandă adezivă fișele bateriilor 
sau introduceți bateriile într-o pungă din 
plastic înainte de a le elimina.

	- Dacă bateriile sunt deteriorate sau prezintă 
scurgeri, evitați contactul cu pielea sau cu 
ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți bine 
cu apă imediat și solicitați asistență medicală.

Câmpuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectă toate standardele şi reglementările aplicabile 
privind expunerea la câmpuri electromagnetice.

Generalităţi
	- Acest aparat este rezistent la apă (Fig. 2). Este adecvat pentru utilizarea în 

cadă sau duş şi pentru curăţarea sub jet de apă. Din motive de securitate, 
aparatul poate fi, prin urmare, utilizat numai fără fir.

	- Această unitate de alimentare este potrivită pentru tensiuni de reţea între 
100 şi 240 V.

	- Unitatea de alimentare electrică transformă tensiunea de 100-240 volţi 
într-o tensiune joasă sigură mai mică de 24 volţi.

	- Nivel maxim de zgomot: Lc = 77 dB(A).

Garanţie şi asistenţă
Dacă aveţi nevoie de informaţii sau de asistenţă, vă rugăm să vizitaţi 
www.philips.com/support sau să consultaţi broşura de garanţie 
internaţională.

Restricţii de garanţie
Componentele care se supun uzurii normale (cum ar fi unităţile de tăiere 
şi discurile de îndepărtare a calusului) nu sunt acoperite de garanţia 
internaţională.

Reciclarea
	- Acest simbol înseamnă că produsul nu trebuie aruncat împreună cu 

gunoiul menajer (2012/19/UE) (Fig. 3).
	- Acest simbol înseamnă că produsul conține o baterie reîncărcabilă 

încorporată care nu trebuie eliminată împreună cu gunoiul menajer 
obișnuit (Fig. 4) (2006/66/CE). Duceți produsul la un punct oficial 
de colectare sau la un centru de service Philips pentru ca bateria 
reîncărcabilă să fie îndepărtată de un profesionist.

	- Respectaţi regulile specifice ţării dvs. cu privire la colectarea separată a 
produselor electrice şi electronice şi a bateriilor reîncărcabile. Eliminarea 
corectă ajută la prevenirea consecinţelor negative asupra mediului 
înconjurător şi a sănătăţii umane.

Îndepărtarea bateriei reîncărcabile
Scoateţi bateria reîncărcabilă numai în momentul în care aruncaţi 
produsul. Înainte de a scoate bateria, asiguraţi-vă că produsul 
este deconectat de la priza de perete şi că bateria este descărcată 
complet.

Luaţi măsurile de precauţie necesare atunci când manipulaţi 
instrumente pentru a deschide produsul şi atunci când aruncaţi 
bateria reîncărcabilă.

1  Scoateţi panoul din spate şi/sau faţă al aparatului cu o şurubelniţă. 
Îndepărtaţi orice şuruburi şi/sau componente până când vedeţi placa de 
circuite integrate cu bateria reîncărcabilă.

2  Scoate bateria reîncărcabilă.

Shqip

Informacion i rëndësishëm sigurie
Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të 
pajisjes dhe të aksesorëve të saj dhe ruajeni për referencë në të ardhmen. 
Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme.

Rrezik
	- Mbajeni ushqyesin të thatë (Fig. 1).

Paralajmërim
	- Ushqyesi përmban transformator. Mos e prisni ushqyesin për ta 

zëvendësuar me ndonjë spinë tjetër, pasi mund të jetë e rrezikshme.
	- Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë 8 vjeç e lart dhe nga persona me 

aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje e 
njohurish, nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në 
mënyrë të sigurt dhe nëse i kuptojnë rreziqet që paraqiten. Fëmijët nuk 
duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk 
duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.

	- Hiqeni gjithmonë pajisjen nga priza përpara se ta pastroni në çezmë.
	- Kontrollojeni gjithmonë pajisjen përpara se ta përdorni. Mos e përdorni 

pajisjen nëse është e dëmtuar sepse kjo mund të shkaktojë lëndim. 
Ndërrojeni gjithmonë pjesën e dëmtuar me një pjesë tjetër origjinale.

Kujdes
	- Mos përdorni asnjëherë ujë më të nxehtë se temperatura e dushit (maks. 

40°C) për të shpëlarë pajisjen.
	- Për të parandaluar dëmet e pariparueshme të ushqyesit, mos e përdorni 

brenda ose pranë prizave që kanë aromatizues elektrikë.
	- Përdorini pajisjen, kokat dhe aksesorët për qëllimin e synuar siç tregohet 

në manualin e përdorimit.
	- Disku për heqjen e kallove synohet vetëm për përdorim në këmbë.
	- Për arsye higjienike, pajisja duhet të përdoret vetëm nga një person.
	- Mos e përdorni pajisjen mbi lëkurë të irrituar ose lëkurë me variçe, 

ekzema, njolla, nishane (me qime) ose plagë, pa u konsultuar me mjekun 
fillimisht. Edhe personat me imunitet të reduktuar ose personat që vuajnë 
nga diabeti, hemofilia apo imuno-deficienca duhet të konsultohen me 
mjekun fillimisht.

	- Mos e përdorni pajisjen nëse ju mungon ndjeshmëria normale e lëkurës 
në zonat për të cilat synohet pajisja pa u konsultuar më parë me doktorin.

	- Lëkura mund të skuqet pak dhe të irritohet herët e para të përdorimit 
të pajisjes. Ky fenomen është absolutisht normal dhe zhduket shpejt. 
Ndërsa e përdorni pajisjen më shpesh, lëkura juaj mësohet me të dhe 
irritimi i lëkurës ulet. Nëse irritimi nuk është zhdukur brenda tre ditëve, 
këshillojmë të konsultoheni me mjekun.

	- Nëse keni dhimbje apo shqetësim jonormal gjatë apo pas përdorimit, 
ndaloni përdorimin e pajisjes dhe konsultohuni me doktorin.

	- Për të parandaluar dëmtimin dhe lëndimet, gjatë punës mbajeni pajisjen 
(me ose pa aksesorin) larg flokëve të skalpit, vetullave, qerpikëve, rrobave etj. 

	- Mos i përdorni aksesorët e shkurtimit me precizion pa krehër në zonat 
intime përveç zonës së bikinit, sepse kjo mund të shkaktojë lëndime.

	- Mos e përdorni furçën e eksfoliimit menjëherë pas depilimit, sepse kjo 
mund të intensifikojë irritimin e mundshëm të shkaktuar nga depilimi.

	- Mos përdorni vajra banje apo dushi kur depiloni lëkurën e lagur, sepse kjo 
mund të shkaktojë irritim të rëndë të lëkurës.

	- Pajisja juaj vjen me një dritë për përdorim optimal - mos e shikoni dritën 
drejtpërdrejt.

	- Mos përdorni asnjëherë ajër të kompresuar, sfungjerë pastrimi, solucione 
gërryese pastrimi ose lëngje agresive për të pastruar pajisjen.

Udhëzimet e sigurisë për bateritë
	- Përdoreni këtë produkt vetëm për qëllimin e synuar dhe ndiqni 

udhëzimet e përgjithshme dhe të sigurisë për bateritë siç përshkruhet në 
këtë manual. Çfarëdo keqpërdorimi mund të shkaktojë goditje elektrike, 
djegie, zjarr dhe rreziqe të tjera ose lëndime.

	- Për të karikuar baterinë, përdorni vetëm ushqyesin e heqshëm (HQ8505) 
që vjen me produktin. Mos përdorni kabllo zgjatuese.

	- Karikojeni, përdoreni dhe ruajeni produktin në temperaturë nga 10 °C deri 
në 35 °C.

	- Hiqeni gjithnjë nga priza produktin sapo të karikohet plotësisht.
	- Mos i digjni produktet dhe bateritë e tyre, dhe mos i ekspozoni në diell 

të drejtpërdrejtë apo ndaj temperaturave të larta (p.sh. në makina të 
nxehta apo pranë sobave të nxehta). Bateritë mund të shpërthejnë nëse 
mbinxehen.

	- Nëse produkti mbinxehet, lëshon një erë të pazakontë, ndryshon ngjyrë 
apo nëse karikimi zgjat më shumë se zakonisht, ndërpriteni përdorimin 
dhe karikimin e produktit dhe kontaktoni me shitësin tuaj lokal të Philips.

	- Mos i vendosni produktet dhe bateritë e tyre në furra me mikrovalë apo 
në tenxhere induksioni.

	- Ky produkt përmban një bateri të karikueshme që nuk është e 
ndërrueshme. Mos e hapni produktin për të ndërruar baterinë e 
karikueshme.

	- Kur administroni bateritë sigurohuni që duart tuaja, produkti dhe bateritë 
të jenë të thata.

	- Për të shmangur nxehjen e baterive ose çlirimin e substancave toksike 
apo të rrezikshme, mos modifikoni, shponi apo dëmtoni produktet dhe 
bateritë dhe mos u shkaktoni qark të shkurtër, mos i mbingarkoni dhe 
mos i ngarkoni bateritë duke ua lidhur kontaktet mbrapsht.

	- Për të shmangur ndonjë qark të shkurtër të baterive pas heqjes, mos i 
lini kontaktet e baterive të takojnë me sende metalike (p.sh. monedha, 
karfica, unaza). Mos i mbështillni bateritë në fletë alumini. Mbrojuani 
kontaktet me ngjitëse ose vendosini bateritë në qese përpara se t‘i hidhni.

	- Nëse bateritë janë dëmtuar apo pikojnë, shmangni kontaktin me lëkurën 
ose sytë. Nëse ju ndodh diçka e tillë, shpëlahuni menjëherë me ujë dhe 
kërkoni ndihmën mjekësore.

Fushat elektromagnetike (EMF)
Pajisja Philips është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në 
fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Të përgjithshme
	- Pajisja është rezistente ndaj ujit (Fig. 2). Është e përshtatshme për 

përdorim në banjë ose dush dhe për t‘u pastruar në ujin e rubinetit. Për 
arsye sigurie, pajisja mund të përdoret vetëm pa kordon.

	- Ushqyesi është i përshtatshëm për tensione rrjeti që variojnë nga 100 në 
240 volt.

	- Ushqyesi shndërron 100-240 volt në tension të ulët dhe të sigurt, nën 
24 volt.

	- Niveli maksimal i zhurmës: Lc = 77 dB(A).

Garancia dhe mbështetja
Nëse ju nevojitet informacion ose mbështetje, ju lutemi vizitoni 
www.philips.com/support ose lexoni fletëpalosjen e garancisë 
ndërkombëtare.

Kufizimet e garancisë
Pjesët që konsumohen normalisht nga përdorimi (si p.sh. njësitë prerëse 
dhe disqet për heqjen e kallove) nuk mbulohen nga kushtet e garancisë 
ndërkombëtare.

Riciklimi
	- Ky simbol do të thotë që produkti nuk duhet të hidhet me mbeturinat 

normale të shtëpisë (2012/19/EU) (Fig. 3).
	- Ky simbol do të thotë që produkti përmban një bateri të ringarkueshme të 

integruar, e cila nuk duhet të hidhet me mbeturinat normale të shtëpisë 
(Fig. 4) (2006/66/KE). Dërgojeni produktin në një pikë zyrtare grumbullimi 
ose në një qendër shërbimi të „Philips“, në mënyrë që heqja e baterisë së 
ringarkueshme të kryhet nga një profesionist.

	- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e diferencuar të 
produkteve elektrike dhe elektronike dhe të baterive të rikarikueshme. 
Hedhja e duhur ndihmon në parandalimin e pasojave negative për 
mjedisin dhe shëndetin njerëzor.

Heqja e baterisë së rikarikueshme
Až budete výrobek likvidovat, vyjměte z něj akumulátor. Před 
vyjmutím akumulátoru ověřte, zda je výrobek odpojený od elektrické 
zásuvky a zda je akumulátor zcela vybitý.

Při manipulaci s nástroji potřebnými k otevření výrobku a při likvidaci 
akumulátoru dbejte všech nezbytných bezpečnostních zásad.

Baterinë e ringarkueshme hiqeni vetëm kur të hidhni produktin. 
Përpara se të hiqni baterinë, sigurohuni që produkti të jetë hequr nga 
priza dhe që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar.

Merrni masat e nevojshme paraprake të sigurisë kur përdorni veglat 
për të hapur produktin dhe kur hidhni baterinë e ringarkueshme.
1  Hiqni panelin e pasmë dhe/ose të përparmë të pajisjes me anë të një 

kaçavide. Hiqni çdo vidë dhe/ose pjesë shtesë derisa të shikoni qarkun e 
printuar me baterinë e rikarikueshme.

2  Hiqni baterinë e rikarikueshme.

Slovenščina

Pomembne varnostne informacije
Pred uporabo aparata in dodatne opreme natančno preberite te pomembne 
informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Priložena dodatna oprema 
se lahko razlikuje glede na izdelek.

Nevarnost
	- Napajalnika ne zmočite (Sl. 1).

Opozorilo
	- Napajalnik vsebuje transformator. Napajalnika 

ne odrežite, da bi ga zamenjali z drugim 
vtičem, saj je to lahko nevarno.

	- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. 
leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi 
fizičnimi, zaznavnimi ali psihičnimi 
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami 
in znanjem, če so prejele navodila za varno 
uporabo aparata in razumejo morebitne 
nevarnosti oziroma če jih pri uporabi 
nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj se 

ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo brez 
nadzora čistiti in vzdrževati aparata.

	- Pred spiranjem pod tekočo vodo aparat 
vedno izključite iz električnega omrežja.

	- Aparat pred uporabo vedno preverite. 
Aparata ne uporabljajte, če je poškodovan, 
saj se lahko poškodujete. Poškodovan del 
vedno zamenjajte z originalnim.

Pozor
	- Aparata nikdar ne spirajte z vodo, ki je 

toplejša od vode pod prho (največ 40 °C).
	- Napajalnika ne priključujte v vtičnico oziroma 

ga ne uporabljajte v bližini vtičnice, v katero je 
priključen električni osvežilnik zraka, ker lahko 
povzročite nepopravljivo škodo na napajalniku.

	- Aparat, glave in nastavke uporabljajte 
samo za predvideni namen, opisan v tem 
uporabniškem priročniku.

	- Ploščica za odstranjevanje trde kože je 
namenjena samo za uporabo na stopalih.

	- Iz higienskih razlogov priporočamo, da aparat 
uporablja samo ena oseba.

	- Aparata ne uporabljajte na vneti koži ali koži 
s krčnimi žilami, izpuščaji, mozolji, kožnimi 
znamenji (poraščenimi) ali ranami, ne da bi 
se prej posvetovali z zdravnikom. S svojim 
zdravnikom naj se pred uporabo posvetujejo 
tudi ljudje z oslabljenim imunskim sistemom ali 
ljudje, ki trpijo za sladkorno boleznijo, hemofilijo 
ali pridobljeno imunsko pomanjkljivostjo.

	- Aparata ne uporabljajte, če imate 
preobčutljivo kožo na predelih, ki so 
namenjeni za uporabo tega aparata, in se o 
tem niste posvetovali z zdravnikom.

	- Koža lahko po prvih nekaj uporabah aparata 
postane nekoliko rdeča in razdražena. Ta 
pojav je popolnoma neškodljiv in hitro izgine. 
Ko boste aparat že večkrat uporabili, se bo 
koža navadila in znakov razdraženosti bo vse 
manj. Če znaki razdraženosti po treh dneh ne 
izginejo, se posvetujte z zdravnikom.

	- Če med uporabo ali po njej občutite 
neobičajno bolečino ali nelagodje, aparat 
prenehajte uporabljati in se posvetujte z 
zdravnikom.

	- Delujočega aparata (z nastavki ali brez) 
ne približujte lasem, trepalnicam, obrvem, 
oblačilom ipd., da preprečite škodo in telesne 
poškodbe. 

	- Nastavke za natančno prirezovanje lahko brez 
prirezovalnega glavnika uporabljate samo 
v predelu bikinija in ne na drugih intimnih 
predelih, sicer lahko pride do poškodb.

	- Ščetke za piling telesa ne uporabljajte 
takoj po depilaciji, ker lahko s tem okrepite 
morebitno razdraženje kože zaradi depilacije.

	- Pri depilaciji mokre kože ne uporabljajte olja 
za kopanje ali prhanje, ker lahko povzroči 
resno razdraženje kože.

	- Če ima aparat svetilko za optimalno uporabo, 
ne glejte neposredno v svetlobo.

	- Naprave ne čistite s stisnjenim zrakom, 
čistilnimi gobicami, abrazivnimi čistili ali 
agresivnimi tekočinami.

Varnostna navodila glede baterij
	- Izdelek uporabljajte samo za predvideni 

namen in upoštevajte splošna navodila ter 
navodila za varnost baterij za, kot je opisano 
v tem uporabniškem priročniku. Napačna 
uporaba lahko povzroči električni udar, 
opekline, požar in druge nevarnosti ali telesne 
poškodbe.

	- Za polnjenje baterije uporabite samo 
snemljivi napajalnik (HQ8505), ki ste ga dobili 
z izdelkom. Ne uporabljajte podaljška.

	- Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri 
temperaturi med 10  °C in 35  °C.

	- Izdelek vedno odklopite, ko se popolnoma 
napolni.

	- Izdelkov in baterij ne zažigajte in jih ne 
izpostavljajte neposredni sončni svetlobi 
ali visokim temperaturam (npr. v pregretih 
avtomobilih ali v bližini vročih štedilnikov). 
Baterije lahko eksplodirajo, če so 
izpostavljene visokim temperaturam.

	- Če se izdelek nenavadno močno segreje, 
oddaja neobičajen vonj ali spremeni barvo 
oziroma če polnjenje traja precej dlje kot 
običajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter 
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

	- Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno 
pečico ali na indukcijska kuhališča.

	- V tem izdelku je akumulatorska baterija, ki 
je ni mogoče zamenjati. Izdelka ne odpirajte 
zaradi zamenjave akumulatorske baterije.

	- Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vaše 
roke, izdelek in baterije suhi.

	- Izdelkov in baterij ne spreminjajte, prebadajte 
ali poškodujte ter baterij ne razstavljajte, 
ne polnite čezmerno in ne polnite obratno 
ter ne povzročajte kratkega stika, da se ne 
bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali 
nevarnih snovi.

	- Pazite, da priključne sponke baterij ne 
pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. 
kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne 
pride do nenamernega kratkega stika. Baterij 
ne zavijajte v aluminijasto folijo. Priključne 
sponke baterij prelepite ali baterije položite v 
plastično vrečko, preden jih zavržete.

	- Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, 
da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to 
zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z 
veliko vode in poiščite zdravniško pomoč.

Hrvatski

Važne sigurnosne informacije
Pažljivo pročitajte te važne informacije prije nego li se budete koristili 
uređajem i njegovim dodacima te ih pohranite za buduću upotrebu. 
Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode.

Opasnost
	- Održavajte jedinicu za napajanje suhom (sl. 1).

Upozorenje
	- Jedinica za napajanje sadržava transformator. 

Nikada nemojte odrezati jedinicu za 
napajanje da biste postavili drugi utikač jer to 
stvara opasnu situaciju.

	- Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili više 
godina te osobe sa smanjenim fizičkim, 
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili 
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod 
nadzorom ili su dobile upute o sigurnom 
korištenju aparata i ako razumiju moguće 
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. 
Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje 
i korisničko održavanje.

	- Obavezno iskopčajte aparat prije čišćenja 
pod mlazom vode.

	- Aparat obavezno provjerite prije uporabe. 
Nemojte se koristiti uređajem ako je oštećen 
jer to može prouzročiti ozljedu. Uvijek 
zamijenite oštećeni dio dijelom originalne 
vrste.

Oprez
	- Nikada se ne koristite vodom toplijom od 

temperature tuša (maks. 40 °C) za ispiranje 
uređaja.

	- Ne koristite jedinicu napajanja u ili blizu zidnih 
utičnica koje sadrže električni ovlaživač zraka 
da spriječite nepopravljivu štetu jedinice 
napajanja.

	- Aparat, nastavke i dodatke upotrebljavajte 
samo za njihovu namjenu, kao što je 
prikazano u korisničkom priručniku.

	- Disk za uklanjanje žuljeva namijenjen je samo 
za upotrebu na nogama.

	- Iz higijenskih razloga, aparat bi trebala koristiti 
samo jedna osoba.

	- Aparat nemojte koristiti na nadraženoj koži ili 
koži s proširenim venama, osipom, madežima 
(s dlačicama) ili ranama bez prethodne 
konzultacije s liječnikom. Osobe smanjenog 
imuniteta ili osobe koje boluju od dijabetesa, 
hemofilije ili imunodeficijencije također se 
prije uporabe trebaju obratiti liječniku.

	- Nemojte upotrebljavati uređaj ako nemate 
kožu normalne osjetljivosti na područjima za 
koja je ovaj uređaj namijenjen prije nego što 
se savjetujete sa svojim liječnikom.

	- Vaša koža može biti blago crvena i nadražena 
nakon prvih nekoliko upotreba uređaja. Ta 
je pojava potpuno normalna te brzo nestaje. 
Kako budete češće že će se upotrebljavali 
uređaj, vaša će se koža na njega naviknuti 
i nadraženost kože će se smanjivati. Ako 
nadraženost ne nestane u roku od tri dana, 
preporučujemo da se obratite liječniku.

	- Ako osjetite neuobičajenu bol ili nelagodu 
tijekom ili nakon upotrebe, prekinite 
upotrebljavati uređaj i obratite se liječniku.

	- Da bi se spriječila oštećenja i ozljede, držite 
uređaj koji radi (sa ili bez nastavaka) podalje 
od kose, obrva, trepavica, odjeće, itd. 

	- Nemojte upotrebljavati dodatke za precizno 
podrezivanje bez češlja na intimnim 
područjima osim na bikini zoni, jer to može 
prouzročiti ozljedu.

	- Nemojte upotrebljavati četku za piling odmah 
nakon epilacije jer to može pojačati moguću 
nadraženost kože prouzročenu epilacijom.

	- Pri epilaciji na mokroj koži nemojte se koristiti 
uljima za kupanje ili tuširanje jer to može 
prouzročiti jaku nadraženost kože.

	- Ako je Vaš uređaj opremljen svjetlom za 
optimalnu uporabu, ne gledajte direktno u 
svjetlo.

	- Nikada nemojte koristiti komprimirani zrak, 
jastučiće za ribanje, abrazivna sredstva za 
čišćenje ili agresivne tekućine za čišćenje 
uređaja.

Sigurnosne upute za baterije
	- Upotrebljavajte isključivo za predviđenu 

namjenu i slijedite opće upute i upute 
za sigurnost baterije na način opisan u 
korisničkom priručniku. Svaka zlouporaba 
može prouzrokovati strujni udar, opekline, 
požar i druge opasnosti ili ozljede.

	- Kako biste punili bateriju, upotrebljavajte 
samo odvojivu jedinicu za napajanje 
(HQ8505) koja je isporučena s proizvodom. 
Nemojte koristiti produžni kabel.

	- Proizvod punite, koristite i pohranite pri 
temperaturama između 10  °C i 35  °C.

	- Iskopčajte proizvod iz napajanja kada se 
potpuno napuni.

	- Ne spaljujte proizvode i njihove baterije i 
nemojte ih izlagati izravnoj sunčevoj svjetlosti 
ili visokim temperaturama (npr. u vrućim 
automobilima ili u blizini vrućih peći). Baterije 
mogu eksplodirati ako se pregriju.

	- Ako se proizvod neuobičajeno zagrijava, 
neuobičajenog je mirisa, promijeni boju ili ako 
punjenje traje puno duže nego inače, prekinite 
uporabu i punjenje proizvoda i obratite se 
lokalnom prodavaču Philips proizvoda.

	- Proizvode i njihove baterije ne stavljajte 
u mikrovalne pećnice ili na indukcijske 
štednjake.
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Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat Philips ustreza vsem upoštevnim standardom in predpisom glede 
izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Splošno
	- Aparat je vodoodporen (Sl. 2). Primeren je za uporabo v kadi ali pod 

prho in lahko ga čistite pod tekočo vodo. Aparat lahko torej iz varnostnih 
razlogov uporabljate samo brezžično.

	- Napajalnik je primeren za omrežno napetost od 100 do 240 V.
	- Napajalnik pretvori napetost 100–240 voltov na varno napetost, nižjo od 

24 voltov.
	- Najvišja raven hrupa: Lc = 77 dB(A).

Jamstvo in podpora
Če potrebujete informacije ali podporo, obiščite www.philips.com/support 
ali preberite mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve
Mednarodna garancija ne velja za dele, ki se normalno obrabijo (kot so 
strižne enote in ploščice za odstranjevanje trde kože).

Recikliranje
	- Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavreči skupaj z običajnimi 

gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU) (Sl. 3).
	- Ta simbol pomeni, da je v izdelek vgrajena akumulatorska baterija, ki je 

ni dovoljeno odlagati skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki (Sl. 
4) (2006/66/ES). Izdelek odnesite na uradno zbirno mesto ali Philipsov 
servisni center, kjer bodo strokovnjaki odstranili akumulatorsko baterijo.

	- Upoštevajte državne predpise za ločeno zbiranje električnih in 
elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij. S pravilnim odlaganjem 
boste pomagali preprečiti negativne vplive na okolje in zdravje ljudi.

Odstranitev akumulatorske baterije
Akumulatorsko baterijo odstranite samo takrat, ko boste izdelek 
zavrgli. Pred odstranjevanjem baterije se prepričajte, da je izdelek 
izključen iz zidne vtičnice in je baterija popolnoma prazna.

Pri rokovanju z orodjem ob odpiranju izdelka in odlaganju 
akumulatorske baterije upoštevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

1  Z izvijačem odstranite zadnjo in/ali sprednjo ploščo naprave. Odstranite 
morebitne vijake in/ali dele, da pridete do plošče s tiskanim vezjem in 
akumulatorske baterije.

2  Odstranite akumulatorsko baterijo.

Srpski

Važne bezbednosne informacije
Pre korišćenja aparata i njegovih dodataka, pažljivo pročitajte ove važne 
informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Dodaci koje ste dobili u 
kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Opasnost
	- Jedinica za napajanje treba da bude suva (Sl. 1).

Upozorenje
	- Jedinica za napajanje sadrži transformator. Ne uklanjajte jedinicu za 

napajanje da biste je zamenili drugim priključkom, jer se na taj način 
izlažete opasnosti.

	- Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa 
smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe 
bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva 
o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih 
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da 
obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.

	- Pre ispiranja pod mlazom vode uvek isključite aparat iz električne mreže.
	- Uvek proverite aparat pre nego što počnete da ga koristite. Nemojte da 

koristite aparat ako je oštećen zato što to može da izazove povrede. Uvek 
zamenite oštećeni deo originalnim novim delom.

Oprez
	- Za ispiranje aparata nikada nemojte da koristite vodu koja je toplija od 

one koju koristite za tuširanje (max. 40°C).
	- Nemojte da koristite jedinicu za napajanje u zidnim utičnicama koje 

sadrže električni osveživač vazduha niti blizu njih kako je ne biste 
nepopravljivo oštetili.

	- Aparat, nastavke i dodatke koristite isključivo u za svrhe za koje su 
namenjeni opisane u korisničkom priručniku.

	- Disk za uklanjanje žuljeva je namenjen isključivo za upotrebu na 
stopalima.

	- Iz higijenskih razloga, aparat bi trebalo da koristi samo jedna osoba.
	- Nemojte da koristite aparat na iritiranoj koži niti na koži sa proširenim 

venama, osipom, mrljama, mladežima (sa dlačicama) niti ranama 
bez prethodne konsultacije sa lekarom. Osobe sa umanjenom 
imunološkom reakcijom i osobe koje pate od šećerne bolesti, hemofilije ili 
imunodeficijencije pre upotrebe takođe treba da se obrate svom lekaru.

	- Nemojte da upotrebljavate aparat ako vam je koža preosetljiva u 
područjima za koja je ovaj aparat namenjen, a da se prethodno niste 
konsultovali sa doktorom.

	- Vaša koža može da pocrveni i da se iritira prvih nekoliko puta kada 
koristite aparat. Ta pojava je sasvim normalna i ubrzo će nestati. Kako 
budete češće koristili aparat, koža će se naviknuti na njega i iritacija će 
nestati. Ako iritacija ne prestane u roku od tri dana, savetujemo vam da se 
obratite lekaru.

	- Ako dođe do pojave nenormalnog bola ili nelagodnosti tokom ili nakon 
upotrebe, prekinite sa upotrebom aparata i obratite se lekaru.

	- Da biste sprečili oštećenja i povrede, uključeni aparat (sa ili bez dodataka) 
držite dalje od kose, obrva, trepavica, odeće itd. 

	- Nemojte da koristite precizne dodatke za podrezivanje bez češlja na 
intimnim delovima osim na bikini zoni zato što to može da dovede do 
povreda na koži.

	- Nemojte da koristite bilo kakvu četku za piling neposredno nakon 
epilacije zato što to može da intenzivira moguću iritaciju kože koju je 
izazvala upotreba epilatora.

	- Za epilaciju mokre kože nemojte da koristite ulja za kupanje ili tuširanje 
zato što to može da dovede do ozbiljne iritacije kože.

	- Ako je aparat opremljen svetlom za optimalnu upotrebu, nemojte da 
gledate direktno u svetlo.

	- Nikada nemojte da koristite kompresovani vazduh, sunđere za ribanje, 
abrazivna sredstva za čišćenje niti agresivne tečnosti za čišćenje aparata.

Bezbednosna uputstva za bateriju
	- Ovaj proizvod koristite samo u namenjene svrhe i sledite opšta uputstva i 

uputstva za bezbednost baterije, kao što je opisano u ovom korisničkom 
priručniku. Svako nepravilno korišćenje može da izazove strujni udar, 
opekotine, požar i druge opasnosti ili povrede.

	- Da biste napunili bateriju, koristite samo jedinicu za napajanje koja može 
da se skida (HQ8505), a koja se isporučuje sa proizvodom. Nemojte 
koristiti produžni kabl.

	- Aparat punite, koristite i odlažite na temperaturama između 10 °C i 35 °C.
	- Uvek izvucite utikač proizvoda iz utičnice kada se potpuno napuni.
	- Nemojte da palite proizvode i baterije i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj 

svetlosti ili previsokim temperaturama (npr. u vrućim automobilima ili 
blizu vrućih peći). Baterije mogu da eksplodiraju ako se pregreju.

	- Ako proizvod postane neuobičajeno vruć, ako ispušta neuobičajen miris, 
promeni boju ili ako punjenje traje mnogo duže nego obično, prestanite 
da ga koristite i punite i kontaktirajte lokalnu prodavnicu Philips 
proizvoda.

	- Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pećnice ili na 
indukcione šporete.

	- Ovaj proizvod sadrži punjivu bateriju koja se ne menja. Nemojte otvarati 
proizvod da biste zamenili punjivu bateriju.

	- Kada rukujete baterijama pazite da su i vaše ruke, proizvod i baterije suvi.
	- Da biste sprečili zagrevanje baterija ili ispuštanje otrovnih ili opasnih 

supstanci, nemojte da menjate, bušite, niti da oštetite proizvod i baterije i 
nemojte da rasklapate, kratko prespajate, prekomerno punite ili obrnuto 
punite baterije.

	- Da ne bi došlo do slučajnog kratkog spoja na baterijama nakon 
uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama dođu u kontakt 
sa metalnim predmetom (npr. novčićima, šnalama, prstenjem). Nemojte 
uvijati baterije u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na 
baterijama ili stavite baterije u plastičnu kesu pre nego što ih odbacite.

	- Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavajte kontakt sa kožom ili 
očima. Ukoliko do toga dođe, odmah dobro isperite vodom i potražite 
medicinsku pomoć.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips uređaj je u skladu sa svim važećim standardima i propisima o 
izloženosti elektromagnetnim poljima.

Opšte
	- Ovaj aparat je vodootporan (Sl. 2). Pogodan je za korišćenje pod tušem ili 

za vreme kupanja, kao i za čišćenje pod mlazom vode. Iz bezbednosnih 
razloga, aparat može da se koristi samo bez kabla za napajanje.

	- Aparat odgovara električnoj mreži sa naponom od 100 do 240 volti.
	- Jedinica za napajanje pretvara napon u rasponu 100–240 V u bezbedan 

niski napon manji od 24 V.
	- Maksimalan nivo buke: Lc = 77 dB(A).

Garancija i podrška
Ako su vam potrebne informacije ili podrška, posetite stranicu 
www.philips.com/support ili pročitajte međunarodni garantni list.

Ograničenja garancije
Međunarodna garancija ne pokriva delove koji su podložni normalnom 
habanju (kao što su aparati za šišanje i diskovi za uklanjanje žuljeva).

Reciklaža
	- Ovaj simbol označava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa 

običnim kućnim otpadom (2012/19/EU) (Sl. 3).
	- Ovaj simbol znači da ovaj proizvod sadrži ugrađenu punjivu bateriju koju 

ne treba odlagati zajedno sa običnim kućnim otpadom (Sl. 4) (2006/66/
EC). Odnesite proizvod na zvanično mesto za prikupljanje ili u servisni 
centar kompanije Philips kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu 
bateriju.

	- Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem 
otpadnih električnih i elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno 
odlaganje pomaže u sprečavanju negativnih posledica po zdravlje ljudi i 
životnu sredinu.

Uklanjanje punjive baterije
Uklonite punjivu bateriju samo kada odlažete proizvod. Pre nego što 
izvadite bateriju, uverite se da je proizvod isključen iz zidne utičnice i 
da je baterija potpuno prazna

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostrožnosti kada 
rukujete alatkama za otvaranje proizvoda i kada bacate punjivu 
bateriju.

1  Uklonite zadnji i/ili prednji poklopac sa aparata pomoću odvijača. 
Uklonite sve šrafove i/ili delove dok ne ugledate štampanu ploču sa 
punjivom baterijom.

2  Uklonite punjivu bateriju.

Български

Важна информация за безопасност
Преди да използвате уреда и аксесоарите към него, прочетете 
внимателно тази важна информация и я запазете за бъдеща справка. 
Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните 
продукти.

Опасност
	- Пазете захранващото устройство сухо 

(Фиг. 1).
Предупреждение
	- Захранващото устройство включва 

трансформатор. Не отрязвайте 
захранващото устройство, за да го 
замените с друг щепсел, тъй като това 
крие опасности.

	- Този уред може да се използва от 
деца, навършили 8 години, и от хора 
с намалени физически, сетивни или 
умствени възможности или без опит и 
познания, ако са под наблюдение или са 
инструктирани за безопасна употреба на 
уреда и разбират евентуалните опасности. 
Не позволявайте на деца да си играят с 
уреда. Почистването и потребителската 
поддръжка не бива да се извършват от 
деца без надзор.

	- Винаги изваждайте щепсела от контакта, 
преди да почиствате уреда под течаща 
вода.

	- Винаги проверявайте уреда, преди да 
го използвате. Не използвайте уреда, 
ако е повреден, тъй като това може да 
доведе до нараняване. Винаги сменяйте 
повредена част с оригинална такава.

Внимание
	- Никога не изплаквайте уреда с вода, по-

гореща от температурата на душа (макс. 
40 °C).

	- Не използвайте захранващото устройство 
във или близо до контакти, в които има 
включен електрически освежител за 
въздух, за да предотвратите непоправима 
повреда на захранващото устройство.

	- Използвайте уреда, главите 
и принадлежностите само за 
предназначените цели, както е посочено в 
това ръководство.

	- Дискът за премахване на загрубяла кожа 
е предназначен да се използва само върху 
краката.

	- По хигиенни съображения уредът трябва 
да се използва само от едно лице.

	- Не използвайте уреда върху възпалена 
кожа или кожа с разширени вени, 
обриви, петна, бенки (с косми) или 
рани без предварителна консултация 
с лекар. Лица с отслабен имунитет или 
страдащи от захарен диабет, хемофилия 
или имунна недостатъчност също трябва 
предварително да се консултират с лекар.

	- Не използвайте уреда, ако нямате 
нормална чувствителност на кожата в 
областите, за които е предназначен този 
уред, без да се консултирате с лекар.

	- Кожата ви може да се зачерви и раздразни 
малко при първите няколко пъти, когато 
използвате уреда. Това явление е 
абсолютно нормално и бързо изчезва. С 
по-честото използване на уреда кожата 
ви привиква към него и дразненето 
намалява. Ако дразненето не изчезне в 
рамките на три дни, ви препоръчваме да 
се консултирате с лекар.

	- Ако изпитате необичайна болка или 
дискомфорт по време на или след 
използване, спрете да използвате уреда и 
се консултирайте с лекар.

	- За да избегнете повреди и наранявания, 
дръжте работещия уред (със или без 
приставка) далече от косата, веждите, 
миглите, дрехите и др. 

	- Не използвайте приставките за прецизно 
подстригване без гребен в интимни зони 
освен по линията на бикините, тъй като 
това може да причини наранявания.

	- Не използвайте четка за ексфолиране 
веднага след епилация, тъй като това 
може да засили евентуалното дразнене на 
кожата, причинено от епилирането.

	- Не използвайте масло за вана или душ, 
когато епилирате мокра кожа, тъй 
като това може да доведе до сериозно 
възпаление на кожата.

	- Ако вашият уред е оборудван с лампа за 
оптимално удобство на използване, не 
гледайте директно към светлината.

	- Никога не почиствайте уреда с въздух 
под налягане, абразивни гъби, абразивни 
почистващи препарати или агресивни 
течности.

Инструкции за безопасност на батериите
	- Този продукт трябва да се използва 

само за целите, за които е предназначен, 
и да се следват общите инструкции и 
инструкциите за безопасност на батериите, 

както е посочено в това ръководство 
за потребителя. Всякакво неправилно 
използване може да причини токов удар, 
изгаряния, пожар и други рискове или 
наранявания.

	- За зареждане на батерията използвайте 
само разглобяемия захранващ модул 
(HQ8505), предоставен с продукта. Не 
използвайте удължителен кабел.

	- Зареждайте, използвайте и съхранявайте 
продукта при температура между 10 °C и 
35 °C.

	- Винаги изключвайте продукта от контакта, 
когато е напълно зареден.

	- Не изгаряйте продукти и техните батерии 
и не ги излагайте на пряка слънчева 
светлина или високи температури 
(например в горещи автомобили или в 
близост до горещи печки). Батериите може 
да избухнат при силно нагряване.

	- Ако продуктът стане необичайно горещ, 
изпуска необичайна миризма, смени 
цвета си или зареждането му отнема 
много повече от обикновено, прекратете 
употребата и зареждането му и се 
свържете с местния дистрибутор на Philips.

	- Не поставяйте продуктите и батериите 
им в микровълнови фурни или върху 
индукционни котлони.

	- Този продукт съдържа акумулаторна 
батерия, които не може да се подменя. 
Не отваряйте продукта, за да сменяте 
акумулаторната батерия.

	- Когато боравите с батериите, се погрижете 
ръцете ви, продукта и батериите да бъдат 
сухи.

	- За да предотвратите прегряването на 
батериите или изтичането на токсични 
или опасни вещества, не разглобявайте, 
не модифицирайте, не пробивайте и не 
повреждайте продуктите и батериите 
и не свързвайте батериите на късо, 
не ги зареждайте прекомерно и не ги 
зареждайте с обърнати полюси.

	- За да избегнете инцидентно късо 
съединение на батериите след изваждане, 
не допускайте клемите на батериите да 
влязат в контакт с метални предмети (като 
например монети, фиби, пръстени). Не 
увивайте батериите в алуминиево фолио. 
Покрийте клемите на батериите с тиксо 
или поставете батериите в найлонов плик, 
преди да ги изхвърлите.

	- Ако батериите са повредени или текат, 
избягвайте контакт с кожата или очите. 
В случай на такъв контакт незабавно 
изплакнете обилно с вода и потърсете 
медицинска помощ.

Електромагнитни полета (EMF)
Този уред Philips отговаря на всички действащи стандарти и 
разпоредби, свързани с излагането на електромагнитни полета.

Обща информация
	- Този уред е водоустойчив (Фиг. 2). Той е подходящ за употреба във 

ваната или под душа и за почистване под течаща вода. Затова, от 
съображения за безопасност, уредът може да се използва само без 
кабел.

	- Захранващият модул е подходящ за напрежение на мрежата от 100 
до 240 V.

	- Захранващото устройство трансформира 100 – 240 волта до 
безопасно ниско напрежение под 24 волта.

	- Максимално ниво на шума: Lc = 77 dB(A).

Гаранция и поддръжка
Ако се нуждаете от информация или поддръжка, посетете 
www.philips.com/support или прочетете листовката за международна 
гаранция.

Ограничения на гаранцията
Части, които са обект на нормално износване (като подстригващите 
блокове и дискове за премахване на загрубяла кожа), не се покриват от 
международната гаранция.

Рециклиране
	- Този символ означава, че продуктът не може да се изхвърля заедно 

с обикновените битови отпадъци (2012/19/ЕС) (Фиг. 3).
	- Този символ означава, че продуктът съдържа вградена 

акумулаторна батерия, която не трябва да се изхвърля заедно с 
обикновените битови отпадъци (Фиг. 4) (2006/66/EО). Занесете 
продукта си в официален пункт за събиране на отпадъци или 
сервизен център на Philips, където акумулаторната батерия да бъде 
извадена от професионалист.

	- Следвайте правилата на вашата държава за разделно събиране 
на електрически и електронни продукти и акумулаторни батерии. 
Правилното изхвърляне помага за предотвратяване на негативните 
последствия за околната среда и човешкото здраве.

Изваждане на акумулаторната батерия
Изваждайте акумулаторната батерия само когато изхвърляте 
продукта. Преди да извадите батерията, се уверете, че продуктът 
е изключен от контакта и батерията е изтощена напълно.

Вземете всички необходими мерки за безопасност, когато 
боравите с инструменти за отваряне на продукта и когато 
изхвърляте акумулаторната батерия.

1  Свалете задния и/или предния панел на уреда с отвертка. Свалете 
и всякакви допълнителни винтове и/или части, докато не видите 
печатната платка с акумулаторната батерия.

2  Извадете акумулаторната батерия.

Македонски

Важни безбедносни информации
Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да ги 
користите уредот и неговите додатоци и зачувајте ги за во иднина. 
Испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни 
производи.

Опасност
	- Чувајте ја единицата за напојување сува (Сл. 1).

Предупредување
	- Единицата за напојување содржи трансформатор. Не отсекувајте 

ја единицата за напојување за да ја замените со друг приклучок 
бидејќи тоа предизвикува опасна ситуација.

	- Овој уред може да го користат деца на возраст од 8 години и 
повеќе, како и лица со намалени физички, сензорни или ментални 
способности или со недостаток на искуство и знаење, доколку се 
под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на 
безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не 
треба да си играат со уредот. Децата не треба да го чистат или да го 
одржуваат уредот без надзор.

	- Секогаш исклучувајте го уредот од струја пред да го чистите под 
чешма.

	- Пред употреба, секогаш проверете го уредот. Не користете го 
уредот доколку е оштетен, бидејќи тоа може да предизвика повреда. 
Секогаш заменете го оштетениот дел со оригинален.

Внимание
	- Никогаш не користете вода потопла од температурата за туширање 

(макс. 40°C) за плакнење на уредот.
	- Не користете ја единицата за напојување на или близу до ѕидни 

приклучоци што содржат електрични освежувачи за воздух за да 
спречите непоправлива штета на единицата за напојување.

	- Користете го уредот, главите и додатоците само за нивната 
предвидена намена како што е прикажано во упатството за 
користење.

	- Дискот за отстранување сува и груба кожа е наменет само за 
примена на стапалата.

	- Од хигиенски причини, уредот треба да го користи само едно лице.
	- Не користете го уредот на иритирана кожа или на кожа со 

варикозни вени, осипи, белези, бенки (со влакна) или рани без 
прво да се консултирате со вашиот лекар. Лицата со намален 
имунитет или лицата заболени од дијабетес мелитус, хемофилија 
или имунодефициенција исто така треба прво да се консултираат со 
нивниот лекар.

	- Не користете го уредот доколку немате нормална чувствителност на 
кожата во областите за кои е наменет уредот без да се консултирате 
со доктор.

	- Првиот пат кога ќе го користите уредот, вашата кожа може да 
стане црвеникава и иритирана. Оваа појава е сосема нормална и 
брзо исчезнува. Колку почесто го користите уредот, вашата кожа 
се навикнува и иритацијата се намалува. Доколку иритацијата не 
исчезне во рок од три дена, ве советуваме да се консултирате со 
лекар.

	- Ако почувствувате ненормална болка или непријатност за време на 
користењето, престанете да го користите уредот и консултирајте се 
со доктор.

	- За да спречите оштетување и повреди, држете го вклучениот уред 
(со или без додаток) подалеку од коса, веѓи, трепки, облека итн. 

	- Не користете ги додатоците за прецизно отстранување на влакната 
без чешелот на интимните делови, освен на препоните, бидејќи тоа 
може да доведе до повреда.

	- Не користете четка за ексфолијација веднаш по депилацијата, 
бидејќи тоа може да ја зголеми потенцијалната иритација на кожата 
предизвикана од депилацијата.

	- Не користете масла за капење или туширање кога ќе депилирате 
влажна кожа, бидејќи тоа може да предизвика сериозна иритација 
на кожата.

	- Доколку вашиот уред е опремен со светло за оптимална употреба, 
не гледајте директно во светлото.

	- Никогаш не користете компримиран воздух, абразивни сунѓери, 
абразивни средства за чистење или агресивни течности за чистење 
на уредот.

Безбедносни упатства за батеријата
	- Користете го овој производ само за неговата предвидена намена 

и следете ги општите и безбедносните упатства за батеријата како 
што е опишано во упатствово за користење. Секое неправилно 
користење може да доведе до електричен удар, изгореници, пожар 
или други опасности или повреди.

	- За полнење на батеријата, користете ја само напојната единица 
што се откачува (HQ8505) дадена со производот. Не користете 
продолжен кабел.

	- Полнете го, користете го и чувајте го производот на температура 
помеѓу 10 °C и 35 °C.

	- Секогаш исклучете го производот од кабел кога е целосно наполнет.
	- Не горете ги производите и нивните батерии и не изложувајте ги 

на директна сончева светлина или на високи температури (на пр., 
во жешки автомобили или во близина на жешки шпорети). Ако се 
прегреат, батериите можат да експлодираат.

	- Ако производот се загрее ненормално, испушта ненормален 
мирис, ја промени бојата или ако полнењето трае подолго од 
вообичаено, престанете со користењето и полнењето на производот 
и контактирајте со локалниот дистрибутер на Philips.

	- Не ставајте ги производите и нивните батерии во микробранови 
печки или на индукциски шпорети.

	- Овој производ содржи батерија на полнење што не се менува. Не 
отворајте го производот за да ја замените батеријата на полнење.

	- Кога ракувате со батериите, осигурете се дека рацете, производот и 
батериите се суви.

	- За да спречите прегревање на батериите или ослободување 
токсични или опасни супстанции, не модифицирајте, не 
продупчувајте и не оштетувајте ги производите и батериите 
и не расклопувајте ги, не предизвикувајте краток спој, не 
преоптоварувајте ги и не полнете ги обратно батериите.

	- За да се избегне случаен спој на батериите по отстранувањето, 
не дозволувајте терминалите на батеријата да дојдат во контакт 
со метален предмет (на пр., паричка, шнола за коса, прстени). Не 
завиткувајте ги батериите во алуминиумска фолија. Залепете ги 
терминалите на батеријата или ставете ги батериите во пластично 
ќесе пред да ги фрлите.

	- Ако батериите се оштетени или протекуваат, избегнувајте контакт 
со кожата или очите. Ако се случи тоа, веднаш исплакнете добро со 
вода и побарајте лекарска помош.

Електромагнетни полиња (EMF)
Овој Philips уред е во согласност со сите важечки стандарди и 
регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.

Општо
	- Овој уред е водоотпорен (Сл. 2). Тој е погоден за употреба во бањата 

или под туш и за чистење под млаз вода. Затоа, од безбедносни 
причини, уредот може да се користи само без кабел.

	- Единицата за напојување е погодна за мрежен напон од 100 до 240 
волти.

	- Единицата за напојување го трансформира напонот од 100-240 
волти во безбеден низок напон од помалку од 24 волти.

	- Максимално ниво на бучава: Lc = 77 dB(A).

Гаранција и поддршка
Доколку ви се потребни информации или поддршка, посетете ја 
страницата www.philips.com/support или прочитајте го летокот со 
меѓународната гаранција.

Ограничување на гаранцијата
Деловите што се подложни на нормално абење (како деловите за 
сечење и дисковите за отстранување мртва кожа) не се опфатени со 
меѓународната гаранција.

Рециклирање
	- Овој симбол означува дека овој производ не треба да се фрла 

заедно со обичниот отпад од домаќинствата (2012/19/EU) (Сл. 3).
	- Овој симбол означува дека овој производ содржи вградена 

батерија на полнење која не треба да се фрла со обичниот отпад од 
домаќинствата (Сл. 4) (2006/66/EК). Однесете го вашиот производ до 
официјално место за собирање или сервисен центар на Philips за да 
може професионално лице да ја отстрани батеријата на полнење.

	- Придржувајте се до правилата во вашата земја за посебно 
собирање на електрични и електронски производи и батерии на 
полнење. Правилното отстранување помага да се спречат негативни 
последици за животната средина и здравјето на човекот.

Вадење на батеријата на полнење
Вадете ја батеријата на полнење само кога ќе го фрлате 
производот. Пред да ја отстраните батеријата, проверете дали 
производот е исклучен од ѕидниот штекер и дали батеријата е 
целосно празна.

Преземете ги сите неопходни мерки на претпазливост кога 
ракувате со алати за отворање на производот и кога ја фрлате 
батеријата на полнење.

1  Извадете го задниот и/или предниот панел од уредот со шрафцигер. 
Отстранувајте ги сите завртки и/или делови сѐ додека не ја видите 
печатената плоча со батеријата на полнење.

2  Извадете ја батеријата на полнење.

Русский

Важные сведения о безопасности - Дополнение к 
эксплуатационной документации
Перед началом эксплуатации прибора и аксессуаров к нему 
внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните 
ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. 
Входящие в комплект аксессуары могут различаться в зависимости от 
вида продукта.

Опасно!
	- Избегайте попадания жидкости на блок питания (Рис. 1).

Предупреждение
	- В конструкцию блока питания входит трансформатор. Запрещается 

отрезать вилку блока питания и заменять на другую, это опасно.
	- Данным прибором могут пользоваться дети старше 8 лет и 

лица с ограниченными возможностями сенсорной системы или 
ограниченными умственными или физическими способностями, 
а также лица с недостаточным опытом и знаниями, но только под 
присмотром других лиц или после инструктирования о безопасном 
использовании прибора и потенциальных опасностях. Не позволяйте 
детям играть с прибором. Дети могут осуществлять очистку и уход за 
прибором только под присмотром взрослых.

	- Прежде чем промывать прибор под струей воды, отключите его от 
электросети.

	- Перед использованием всегда проверяйте прибор. Не используйте 
прибор, если он поврежден. Несоблюдение этого условия может 
привести к травме. Для замены поврежденной детали выбирайте 
оригинальные комплектующие.

Внимание!
	- Запрещается промывать прибор водой с температурой выше 40 °C.
	- Во избежание необратимого повреждения блока питания не 

используйте его в розетках электросети или около розеток 
электросети, в которые включены электрические освежители 
воздуха.

	- Используйте прибор, головки и аксессуары только по их прямому 
назначению, согласно инструкциям, приведенным в руководстве по 
эксплуатации.

	- Диск для удаления огрубевшей кожи предназначен для 
использования только для обработки ног.

	- Из гигиенических соображений прибором должен пользоваться 
только один человек.

	- Перед использованием прибора обязательно проконсультируйтесь 
с врачом, если кожа раздражена, а также при наличии варикозного 
расширения вен, сыпи, прыщей, родинок (с волосками) или ранок. 
Лицам с пониженным иммунитетом, при сахарном диабете, 
гемофилии и иммунодефицитных состояниях пользоваться 
прибором можно также только после консультации с врачом.

	- Не используйте прибор, не проконсультировавшись у врача, если 
у вас пониженная чувствительность кожи в областях, для которых 
предназначен прибор.

	- Первые несколько раз использование прибора может вызывать 
небольшое покраснение и раздражение на коже. Это абсолютно 
нормальное явление, которое в скором времени исчезает. При 
более частом использовании прибора кожа постепенно привыкает 
к процедуре и раздражение уменьшается. Если раздражение не 
пройдет в течение трех дней, рекомендуем обратиться к врачу.

	- При появлении необычных болевых ощущений или дискомфорта 
во время или после использования прибора прекратите его 
использование и проконсультируйтесь у врача.

	- Во избежание повреждений или травм запрещается держать 
включенный прибор (с насадкой или без) рядом с волосами, 
бровями, ресницами, одеждой и т.п. 

	- Во избежание повреждения кожи и получения травмы, не 
используйте прецизионную насадку-триммер без гребня на каких-
либо участках тела, кроме зоны бикини.

	- Не проводите отшелушивание (пилинг) сразу после эпиляции, так 
как это может усилить раздражение, вызванное эпиляцией.

	- Не используйте масла для душа и ванны во время эпиляции на 
влажной коже — это может стать причиной появления серьезного 
раздражения на коже.

	- Если прибор оснащен световой индикацией для более удобного 
использования, во избежание дискомфорта глаз не смотрите прямо 
на свет.

	- Не используйте для очистки прибора сжатый воздух, губки с 
абразивным покрытием, абразивные или агрессивные чистящие 
средства.

Инструкции по безопасности аккумуляторов
	- Используйте это изделие только по его прямому назначению 

и следуйте общим инструкциям и инструкциям по технике 
безопасности в данном руководстве пользователя. Любое 
неправильное использование изделия может привести к поражению 
электрическим током, ожогам, возгоранию и другим опасным 
последствиям и травмам.

	- Для зарядки аккумулятора используйте только съемный блок 
питания (HQ8505) из комплекта поставки данного изделия. Не 
пользуйтесь удлинителем.

	- Зарядка, использование и хранение продукта должны 
производиться при температуре от 10  °C до 35  °C.

	- Всегда отключайте изделие от электросети после его полной 
зарядки.

	- Запрещается сжигать изделия и их аккумуляторы, а также 
подвергать воздействию прямых солнечных лучей и высоких 
температур (например, в нагревшихся автомобилях или рядом с 
горячими печами). Батареи могут взорваться при сильном нагреве.

	- Если изделие сильно нагревается, издает необычный запах, меняет 
цвет или если зарядка занимает больше времени, чем обычно, 
прекратите использование и зарядку изделия и обратитесь в центр 
поддержки потребителей Philips в вашей стране.

	- Запрещается помещать изделия и аккумуляторы к ним в 
микроволновую печь или на индукционные плиты.

	- Данное изделие содержит аккумулятор, который не подлежит 
замене. Не открывайте изделие, чтобы самостоятельно заменить 
аккумулятор.

	- При выполнении каких-либо действий с аккумуляторами, следите за 
тем, чтобы ваши руки, изделие и аккумуляторы были сухими.

	- Чтобы не допустить нагрева или высвобождения токсичных 
или опасных веществ, не разбирайте, не модифицируйте, не 
прокалывайте и не повреждайте изделия и аккумуляторы, не 
допускайте короткого замыкания аккумуляторов, не заряжайте их 
выше установленной нормы или без соблюдения полярности.

	- Во избежание случайного короткого замыкания аккумуляторов 
после их извлечения, не допускайте контакта клемм аккумуляторов 
с металлическими предметами (например, с монетами, шпильками, 
кольцами). Запрещается завертывать аккумуляторы в алюминиевую 
фольгу. Прежде чем утилизировать аккумуляторы, заклейте их 
клеммы клейкой лентой или поместите аккумуляторы в пластиковый 
пакет.

	- Если аккумуляторы повреждены или протекают, не допускайте их 
контакта с кожей или глазами. Если это все же произойдет, сразу 
тщательно промойте затронутые места водой и обратитесь за 
медицинской помощью.

Электромагнитные поля (ЭМП)
Этот прибор Philips соответствует всем применимым стандартам и 
нормам по воздействию электромагнитных полей.

Общие сведения
	- Этот прибор является водонепроницаемым (Рис. 2). Его можно 

использовать в душе или ванной и чистить под струей воды. В 
целях безопасности прибором можно пользоваться только в 
беспроводном режиме.

	- Блок питания предназначен для работы от электросети с 
напряжением от 100 до 240 В.

	- Блок питания преобразует напряжение 100–240 вольт до 
безопасного напряжения ниже 24 вольт.

	- Максимальный уровень шума: Lc = 77 дБ(A)

Гарантия и поддержка
Для получения дополнительной информации посетите веб сайт www.
philips.com/support или обратитесь в центр поддержки потребителей 
Philips в вашей стране по номеру указанному в гарантийном талоне.

Ограничения гарантии
Действие международной гарантии не распространяется на детали, 
подверженные естественному износу (режущие блоки и диски для 
удаления огрубевшей кожи).

Утилизация
	- Этот символ означает, что продукт не может быть утилизирован 

вместе с бытовыми отходами (2012/19/ЕС) (Рис. 3).
	- Этот символ означает, что в данном изделии содержатся встроенные 

аккумуляторы, которые не должны утилизироваться вместе с 
бытовыми отходами (Рис. 4) (2006/66/EC). Рекомендуется относить 
изделие в специализированный пункт сбора или сервисный центр 
Philips, где вам помогут извлечь аккумулятор.

	- Соблюдайте правила своей страны по раздельному сбору 
электрических и электронных изделий, а также аккумуляторов. 
Правильная утилизация поможет предотвратить негативное 
воздействие на окружающую среду и здоровье человека.

Извлечение аккумулятора
Следует извлекать аккумуляторные батареи только перед 
утилизацией изделия. Перед извлечением аккумулятора 
убедитесь, что прибор отключен от розетки электросети, а 
аккумулятор полностью разряжен.

При открывании прибора с использованием инструментов и при 
утилизации аккумулятора соблюдайте необходимые правила 
техники безопасности.

1  С помощью отвертки с плоским шлицом снимите с прибора лицевую 
и/или заднюю панель. Извлеките все винты и/или детали, чтобы 
увидеть печатную плату с аккумулятором.

2  Извлеките аккумулятор.
 
Эпилятор
Изготовитель: „Филипс Консьюмер Лайфстайл Б.В.“, Туссендиепен 4, 
9206 АД, Драхтен, Нидерланды
Импортер на территорию России и Таможенного Союза: ООО 
„ФИЛИПС“, Российская Федерация, 123022 г. Москва, ул. Сергея Макеева, 
д.13, тел. +7 495 961-1111
HQ8505: ВХОД 100-240 В ; 50/60 Гц; 7,5 Вт или 9 Вт ВЫХОД: 15 B , 
5,4 Вт
Класс II 
BRE740, BRE735, BRE730, BRE721, BRE715, BRE710, BRE700: Встроенный 
аккумулятор Li-ion
Для бытовых нужд
Сделано в Китае

Условия хранения, эксплуатации

Температура 10 °C - 35 °C

Относительная влажность 20 % - 95 %

Атмосферное давление 85 - 109 kPa

Упаковочные материалы, изготовленные не из пластмассы, 
содержат бумагу и картон.

Упаковочные материалы из пластмассы содержат 
полиэтилен низкой плотности (LDPE), если не указано иное.

Қазақша

Маңызды қауіпсіздік ақпараты - Қосымша пайдалану 
құжаттамасын
Құрылғыны және оның аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды 
ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. 
Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы 
мүмкін.

Қауіпті жағдайлар
	- Қуат құрылғысын құрғақ ұстаңыз (сурет 1).

Абайлаңыз
	- Қуат құрылғысында трансформатор бар. Басқа тығынмен ауыстыру үшін 

қуат құрылғысын кеспеңіз, бұл қауіпті жағдай тудыруы мүмкін.
	- Бақылау астында болса не құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы 

нұсқаулар алған болса және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл 
құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балаларға және дене, сезу 
немесе ақыл-ой қабілеттері кем немесе тәжірибесі мен білімі жоқ 
адамдарға пайдалануға болады. Балалар құрылғымен ойнамауы керек. 
Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін 
бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.

	- Ағын сумен шаймас бұрын, құрылғыны әрдайым розеткадан ажыратыңыз.
	- Құрылғыны пайдаланудың алдында оны әрқашан тексеріңіз. Құрылғы 

зақымданған болса, оны пайдалануға болмайды. Жарақат алынуы 
мүмкін. Зақымдалған бөлшекті әрдайым түпнұсқа түрімен ауыстырыңыз.

Абайлаңыз
	- Құрылғыны шаюға душ температурасынан (макс. 40°C) ыстық суды 

пайдаланбаңыз.
	- Қуат құрылғысына зақым келтірмеу үшін электрлік ауа тазалау құралы 

бар қабырға розеткалары жанында қуат құрылғысын пайдаланбаңыз.
	- Құрылғыны, бастарын және керек-жарақтарын тек пайдаланушы 

нұсқаулығында көрсетілген мақсатта пайдаланыңыз.
	- Каллюс жою дискісі тек аяқтарға пайдалануға арналған.
	- Тазалық мақсатында бұл құралды тек бір адам ғана қолдануы тиіс.
	- Алдын ала дәрігермен кеңеспестен, құрылғыны тітіркенген, қан 

тамырлары ісінген, бөртпелері, дақтары, меңдері (түгі бар) немесе 
жарақаттары бар теріге пайдалануға болмайды. Иммунитеті төмен, қант 
диабетімен, гемофилия немесе иммунитет жетіспеушілігі синдромымен 
ауыратын адамдар да алдымен дәрігермен кеңескені жөн.

	- Егер осы құрылғы қолданылатын аймақтардағы қалыпты тері сезгіштігі 
жеткіліксіз болса, дәрігер нұсқауынсыз пайдаланбаңыз.

	- Құрылғыны бастапқы пайдалану кезінде тері шамалы қызарып 
тітіркендіруі мүмкін. Белгісі абсолютті түрде қалыпты және жылдам 
жойылады. Құрылғыны жиі пайдаланған кезде тері пайдаланылып, 
терінің тітіркенуі азаяды. Егер тітіркену үш күнде жойылмаса, дәрігерге 
хабарласуды кеңес етеміз.

	- Егер пайдаланғаннан кейін қалысыз ауру немесе жайсыздық байқалса, 
құрылғы қолданысын тоқтатып, дәрігерге хабарласыңыз.

	- Зақым мен жарақат алу жағдайларын болдырмау үшін, істеп тұрған 
құралды (қосалқы құралы орнатылған немесе орнатылмаған) бастың 
шашынан, қастардан, кірпіктерден, киімдерден, т.б. заттардан аулақ 
ұстаңыз. 

	- Бикини тұсынан басқа арнайы аймақтарға біріктірмей дәл тегістеу 
тіркемелерін пайдаланбаңыз, себебі бұл жарақатқа себеп болуы мүмкін.

	- Эпиляциядан кейін бірден щетканы пайдалануға болмайды, эпиляциядан 
пайда болған тітіркенуді одан ары асқындыруы мүмкін.

	- Ылғал теріге эпиляция жасағанда, жуынатын бөлмеге немесе душқа 
арналған майларды пайдаланбаңыз, тері қатты тітіркенуі мүмкін.

	- Құрылғы оңтайлы қолданыс үшін жарықпен жабдықталса, жарыққа 
тікелей қарамаңыз.

	- Құрылғыны тазалау үшін еш уақытта қысылған ауаны, қырғыштарды, 
абразивті тазалағыш заттар немесе агрессивтік сұйықтықтарды 
пайдаланбаңыз.

Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары
	- Бұл өнімді осы пайдаланушы нұсқаулығында сипатталғандай тек осы 

арнайы мақсатына пайдаланыңыз және жалпы және батарея қауіпсіздігі 
нұсқауларын орындаңыз. Бұрыс пайдалану электр тоғын соғуға, күйікке, 
өртке және басқа қауіптерге немесе жарақаттарға себеп болуы мүмкін.

	- Батареяны зарядтау үшін өніммен берілген алынбалы қуат құрылғысын 
ғана (HQ8505) пайдаланыңыз. Ұзартқышты қолданбаңыз.

	- Өнімді тек 10 °C және 35 °C аралығындағы температурада зарядтаңыз, 
қолданыңыз және сақтаңыз.

	- Өнім толығымен зарядталған кезде оны үнемі розеткадан ажыратыңыз.
	- Өнімдер мен батареяларын жағуға болмайды және оларды тікелей 

күн сәулесі немесе жоғары температура әсеріне ұшыратуға болмайды 
(мысалы, ыстық көліктердің іші немесе ыстық пештердің жаны). 
Батареялар шамадан тыс қызып кетсе, жарылып кетуі мүмкін.

	- Егер бұйым қатты қызып кетсе, одан біртүрлі иіс шықса, түсі өзгерсе 
немесе әдеттегіден ұзақ зарядталса, бұйымды қолдануды және 
зарядтауды тоқтатыңыз да, еліңіздегі Philips тұтынушыларға қолдау 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

	- Өнімдерді және батареяларын микротолқынды пештерге немесе 
индукциялық плитаға салуға болмайды.

	- Бұл өнімде ауыстырылмайтын, қайта зарядталатын батарея бар. Қайта 
зарядталатын батареяны ауыстыру үшін өнімді ашпаңыз.

	- Батареяларды қолданған кезде қолыңыз, өнім және батареялар құрған 
екендігіне көз жеткізіңіз.

	- Батареяларды қызудан немесе улы не қауіпті заттардың шығуынан 
болдырмау үшін өнімдер мен батареяларды өзгертуге, тесуге немесе 
зақымдауға болмайды және батареяларды бөлшектеуге, қысқа 
тұйықтауға, артық зарядтауға немесе кері зарядтауға болмайды.

	- Батареяларды алғаннан кейін кездейсоқ қысқа тұйықталуын болдырмау 
үшін батарея клеммаларының металл нысанмен (мысалы, тиындар, 
қыстырғыштар, сақиналар) байланысуына мүмкіндік бермеңіз. 
Батареяларды алюминий фольгаға орауға болмайды. Батарея 
клеммаларын қоқысқа тастау алдында орауға немесе пластик қалтаға 
салуға болмайды.

	- Батареялар зақымдалса немесе кемісе, теріге немесе көзге тигізбеңіз. 
Осы орын алса, бірден сумен жақсылап шайып, медициналық көмекке 
жүгініңіз.

Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
Бұл Philips құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық 
қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.

Жалпы ақпарат
	- Бұл құрылғы су өткізбейді (сурет 2). Ваннада немесе душта және ағын су 

астында тазалауға үйлесімді. Қауіпсіздік себептері үшін құрылғыны тек 
сымсыз пайдалануға болады.

	- Қуат көзі 100-240 вольт ауқымындағы ток кернеуіне арналған.
	- Қуат құрылғысы 100–240 вольтті 24 вольттен төмен қауіпсіз вольтажға 

алмастырады.
	- Максималды шу деңгейі: Lc = 77 дБ(A).

Кепілдік және қолдау көрсету
Егер сізге ақпарат немесе қолдау қажет болса, www.philips.com/support 
сайтына кіріңіз немесе халықаралық кепілдік парақшасын оқыңыз.

Кепілдік шектеулері
Қалыпты тозатын бөлшектер (мысалы, кесу құрылғылары және каллюс жою 
дискілері) халықаралық кепілдікпен қамтылмайды.

Өңдеу
	- Бұл таңба осы өнімді қалыпты тұрмыстық қалдықпен бірге тастауға 

болмайтынын білдіреді (2012/19/EU) (сурет 3).
	- Бұл белгі осы өнімде күнделікті үй қоқыстарымен (сурет 4) бірге 

тастауға болмайтын кірістірілген қайта зарядталатын батарея бар екенін 
білдіреді (2006/66/EC). Зарядталатын батареяны кәсіби түрде алу үшін, 
өнімді ресми жинау орнына немесе Philips қызмет көрсету орталығына 
апарыңыз.

	- Электрондық және электр өнімдері мен қайта зарядталатын 
батареяларды бөлек жинау бойынша жергілікті ережелерді орындаңыз. 
Дұрыс тастау қоршаған ортаға және адам денсаулығына кері әсерін 
тигізбеуге көмектеседі.

Қайта зарядталатын батареяларды алу
Өнімді тастау кезінде қайта зарядталатын батареяны ғана алып 
тастаңыз. Батареяны алу алдында өнім қабырға розеткасынан 
ажыратылғанын және батарея заряды толығымен таусылғанын 
тексеріңіз.

Өнімді ашу үшін құралдарды қолдану кезінде және қайта зарядталатын 
батареяны қоқысқа тастау кезінде қажетті қауіпсіздік шараларын 
орындаңыз.

1  Құралдың артқы және/немесе алдыңғы панелін жалпақ басты 
бұрауышпен алып тастаңыз. Қайта зарядталатын батареямен басып 
шығарылған тізбек тақтасы көрінгенше қосымша бұрандаларды және/
немесе бөлшектерді алып тастаңыз.

2  Қайта зарядталатын батареяны алыңыз.
 
Эпилятор
Өндіруші: “Филипс Консьюмер Лайфстайл Б.В.“, Туссендиепен 4, 9206 АД, 
Драхтен, Нидерланды
Ресей және Кедендік Одақ территориясына импорттаушы: „ФИЛИПС“ ЖШҚ, 
Ресей Федерациясы, 123022 Мәскеу қаласы, Сергей Макеев көшесі, 13-үй, 
тел. +7 495 961-1111
HQ8505: КIРУ 100-240 В ; 50/60 Гц; 7,5 Вт немесе 9 Вт ШЫҒУ: 15 B , 
5,4 Вт
II- класс 
BRE740, BRE735, BRE730, BRE721, BRE715, BRE710, BRE700: Кіріктірілген 
батарея Li-ion
Тұрмыстық қажеттіліктерге арналған
Қытайда жасалған

Сақтау шарттары, пайдалану

Температура 10 °C - 35 °C

Салыстырмалы ылғалдылық 20 % - 95 %

Атмосфералық қысым 85 - 109 kPa

Пластик емес бума материалдарында қағаз немесе картон бар.

Пластик бума материалдарында LDPE бар, басқаша 
көрсетілмеген жағдайда.
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